
Лээ Чанъинь был ‘самым популярным актером’ в Академии Кошмаров. Вокруг него витала
атмосфера безумия, необходимая его персонажам. Стоя в тени у входа в отель, он надел
костюм беременной женщины, который нашел в одном из зданий, и достал инструменты для
нанесения грима из поясной сумки, которую всегда носил с собой. Всего за несколько штрихов
он стал выглядеть совершенно не так, как раньше.

С его естественными мягкими чертами лица и помощью грима, несмотря на то, что у него были
короткие волосы, Лээ Чанъинь стал выглядеть совсем как женщина.

«Парика нет, придется обойтись кепкой».

Он побежал в соседнее здание, нашел простыню, скатал ее в ком и засунул под блузку, не
заботясь о том, какой грязной была простыня.

Когда все приготовления были завершены, Лээ Чанъинь вернулся ко входу в отель. Краем глаза
он изучал Чжан Цзинцзю внутри отеля. После того, как он привел в порядок свои эмоции, то
произнес хриплым от слез голосом: «Вы можете мне помочь? Я кое-что потеряла».

Его голос совершенно отличался от того, что было раньше, и звучал очень женственно. Чжан
Цзинцзю все еще изучал актерское мастерство, но, когда услышал мольбу о помощи, он быстро
убрал трубку.

«Это посетитель?» - он подумал, что наконец-то пришло время ему засиять.

Увидев, что Чжан Цзинцзю попался на крючок, Лээ Чанъинь немедленно отступил в переулок
между отелем и другим зданием. Он стоял в глубине переулка, поэтому люди снаружи могли
видеть только его тень.

«Я могу вам чем-нибудь помочь?» - Чжан Цзинцзю увидел человека, который прятался в
переулке, и подумал, что это потому, что тот был похож на Ван Даня, который относился ко
всему в доме с привидениями с опаской.

«Я потеряла кое-что очень важное. Не могли бы вы, пожалуйста, помочь мне это найти?» -
жалобный женский голос, но выражение лица Лээ Чанъиня в этот момент было довольно
злобным. После того, как он сбросил свою маскировку, именно так мужчина на самом деле
выглядел.

«Конечно», - несмотря на то, что у Чжан Цзинцзю возникли подозрения, он немного подумал и
понял, что беспокоиться не о чем, потому что это была их территория. Он вошел в переулок и
заметил выпирающий живот Лээ Чанъиня, когда подошел ближе.

«Беременная женщина?»

В голове Чжан Цзинцзю промелькнула страница руководства для работников. Из соображений
безопасности беременным женщинам не разрешалось посещать дом с привидениями.

«Если это не посетитель, тогда это должен быть один из старых работников…»

Чжан Цзинцзю замедлил шаг. Он очень четко знал, какие монстры обитали в доме с
привидениями Чэнь Гэ.

Заметив, что мужчина замедлил шаг, Лээ Чанъинь прищурился и стал более осторожным. Они
оба подозревали, что человек напротив него был призраком, поэтому оба начали вести себя



странно из-за этого.

«У меня очень сильно болит живот. Не могли бы вы, пожалуйста, помочь мне? Я потеряла его
где-то здесь», - Лээ Чанъинь продолжал говорить своим фальшивым голосом.

«Что ты потеряла?» - Чжан Цзинцзю был почти полностью уверен, что имеет дело со старым
работником дома с привидениями, поэтому ему даже в голову не приходило, что посетитель
мог переодеться, чтобы напугать его. Несмотря на то, что он боялся, но понимал, что ему
придется работать в доме с привидениями, поэтому нужно было наладить хорошие отношения
со своими старшими коллегами, поэтому подавил свой страх и не стал убегать.

Услышав ответ Чжан Цзинцзю, Лээ Чанъинь еще больше помрачнел. Когда нормальный
человек сталкивался с беременной женщиной, которая сказала, что у нее болит живот, и что
она что-то искала в доме с привидениями, разве они в первую очередь не должны позвонить в
скорую или вызвать управляющего?

Но мужчина воспринял его всерьез, как будто искренне собирался помочь ему найти то, что он
потерял.

«Я потеряла кое-что важное. Он сопровождал меня на протяжении девяти месяцев. Я
собиралась скоро его увидеть, но случайно потеряла его», - Лээ Чанъинь заплакал еще сильнее.

Одного только описания было достаточно, чтобы волосы на руках Чжан Цзинцзю встали дыбом.
Он мысленно проворчал: «Значит, важная вещь, которую она потеряла – это ее собственный
ребенок!»

Чжан Цзинцзю сунул руку в карман и молча нажал на кнопку рации, но никто ему не ответил,
что делать, поэтому он мог полагаться только на себя.

«Если она не сумасшедшая, которая пробралась в дом с привидениями, тогда это должен быть
старый сотрудник, который попал в беду. Несмотря на то, что я здесь новичок, по крайней
мере, я через многое прошел с боссом Чэнем, так что старые сотрудники не будут меня
задирать».

Вспоминая свой опыт в городе Ли Вань, Чжан Цзинцзю решительно сжал челюсти.

Неважно, насколько это может быть страшно, может ли это быть страшнее города Ли Вань?

Имея это в виду, Чжан Цзинцзю подошел к беременной женщине и предложил свою помощь:
«Не волнуйся, я помогу тебе его найти».

То, как он без колебаний подошел, чтобы помочь, вызвало у Лээ Чанъиня некоторую панику.
Все шло не так, как ожидалось.

«Этот человек действительно призрак?»

Когда Чжан Цзинцзю приблизился к нему, Лээ Чанъинь немедленно привел в порядок свои
эмоции. Он попытался взять инициативу в свои руки, чтобы выкачать полезную информацию
из Чжан Цзинцзю.

«Ты потеряла его где-то здесь?» - спросил Чжан Цзинцзю. Свет был тусклым. Поскольку он
считал, что этот человек был призраком, то не включил свет, но сунул руку в карман, держа в
руках рацию, чтобы в случае необходимости вызвать босса Чэня на помощь.



«Да, он снится мне каждую ночь. Он сказал, что ему очень холодно. И хочет забраться на
кровать, разделить тепло покрывала…»

«Хорошо, хорошо, можешь остановиться», - Чжан Цзинцзю беспомощно покачал головой. - «Я
помогу тебе найти его. В конце концов, в данный момент мне все равно нечем заняться».

Ответ Чжан Цзинцзю снова ошеломил Лээ Чанъиня. Мужчина не испугался его страшной
истории, но пообещал ему помочь решить проблему. Этот человек действительно
ненормальный!

Лээ Чанъинь чувствовал себя так, словно наткнулся на последнюю тайну дома с привидениями
Чэнь Гэ. Это место могло стать таким популярным, вероятно, благодаря тому, что ни один из
его актеров не был настоящим человеком!

Когда Чжан Цзинцзю подошел ближе, все тело Лээ Чанъиня напряглось. Он хотел получить
дальнейшее подтверждение. Он поднял свое накрашенное лицо. Их глаза встретились, и Чжан
Цзинцзю вздрогнул, но он также подтвердил свою теорию. Существо перед ним определенно
было старым работником дома с привидениями.

«Старшая сестра, не волнуйся, что бы ты не потеряла, я помогу тебе это найти. Если мы не
сможем найти это сегодня, мы продолжим поиски завтра. В конце концов, у нас еще много
времени», - Чжан Цзинцзю заставил себя успокоиться.

Услышав это, зрачки Лээ Чанъиня задрожали.

«Что он имеет в виду? У нас еще много времени? После того, как ты услышишь, как
беременная женщина рассказывает такую историю, вы ответите, что у вас еще много времени?
Это из-за того, что он меня раскусил или хочет причинить мне вред? Этого быть не должно,
ведь это просто поход в дом с привидениями».

Расстояние между ними сократилось. Свет был тусклым. Казалось, они намеренно сближались
друг с другом, потому что обе стороны хотели что-то доказать.

«Не волнуйся, я пришел сюда, чтобы помочь тебе», - Чжан Цзинцзю подошел с Лээ Чанъиню.
Он изучал лицо Лээ Чанъиня, словно пытался запомнить черты его лица, чтобы потом
пожаловаться на нее боссу Чэню после работы.

Лээ Чанъинь также внимательно изучал Чжан Цзинцзю. Это была его первая встреча со
сверхъестественным, поэтому он хотел запомнить, как выглядит призрак.
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